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Montage
∙ Die Montage der Waschtische darf nur durch Personen, die mit der Montage des Produktes vertraut sind und

über ihre Tätigkeit entsprechende Qualifikationen verfügen, durchgeführt werden
∙ Der Wandaufbau im Montagebereich muss eben und tragfähig sein
∙ Die Waschtische u. Konsolen sind für Stockschraubenbefestigung vorgesehen (nicht im Lieferumfang enthalten)

Installation
⋅ The washbasins may only be installed by persons who are familiar with installing the product and have appropri-

ate qualifications to do the work
⋅ The wall of the installation area must be flat, firm and capable of taking the load
⋅ The washbasins and consoles are intended for installation with a hanger bolt (not included in the scope of supply)

Montage
∙ Montage à réaliser uniquement par des personnes familiarisées avec le montage du produit qui ont des qualifica-

tions appropriées à ses activités
⋅ La structure du mur dans la zone de montage doit être plane et résistante
⋅ Les lavabos et consoles sont conçus pour être fixés à l'aide de vis à double filetage (ne sont pas comprises

dans la livraison)

Montage
∙ Montage alleen door personen die bekend zĳn met de montage van het product en die hebben de nodige kwali-

ficaties voor hun werkzaamheden
∙ De wandstructuur in het montagegebied moet vlak en draagkrachtig zijn
⋅ De wastafels en consoles zijn ontworpen voor een bevestiging met ophangbouten (niet in de levering inbegrepen)

Montaggio
∙ Montaggio effettuato soltanto da persone che hanno familiarità con il montaggio de prodotto e che hanno per le

loro attività le qualifiche necessarie
∙ La struttura della parete nella zona di montaggio deve essere piana e solida
⋅ Per i lavabi e consolle è previsto il montaggio con viti prigioniere (non sono fornite in dotazione)

Montaje
∙ Montaje exclusivamente por personas que están familiarizadas con el montaje del producto y que posean las

calificaciones necesarias para sus actividades
∙ La superficie de montaje de la pared debe ser plana y resistente
⋅ Los lavabos y consolas han sido concebidos para fijarse con tornillos de doble rosca (no están incluidos en el

volumen de suministro)

Montaż
∙ umywalki powinny być montowane przez wyspecjalizowany serwis
⋅ należy się upewnić czy ściana jest równa i czy wytrzyma obciążenie umywalki
∙ do montażu należy użyć śrub z podwójnym gwintem (śruby należy zamówić oddzielnie)
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W1 = min. 425 mm - max. 1400 mm W2 = min. 425 mm - max. 1400 mm
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